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Oceans and the law of the sea
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Addendum

34. On 6 July 2004, the Presidents of Equatorial Guinea and Gabon signed in Addis Ababa, in the presence of the
Secretary-General of the United Nations, a memorandum of understanding relating to an agreement on the joint
development of petroleum and other resources in areas of the exclusive economic zones (EEZ) of the two States
located in the Bay of Corisco. The Secretary-General's Special Adviser and mediator, Yves Fortier, and his team
will pursue their efforts to assist both countries in finding a consensual settlement of the issues of sovereignty over
three small islands in that bay (Mbanie, Cocotiers and Congas islands) and of their land and maritime boundary.
Welcoming the signing of the memorandum of understanding and the overall commitment of both Heads of State to
reaching a peaceful settlement of the dispute, the Secretary-General said that their willingness to pursue that
approach was an example to other leaders of how differences between States could be resolved peacefully.

CONVENTION DEMARCATING THE LAND AND MARITIME FRONTIERS
OF EQUATORIAL GUINEA AND GABON

The President of the Gabonese Republic, and the President for Life of the Republic
of Equatorial Guinea,

Considering that treaties and conventions constitute an important means of
developing peaceful cooperation between nations, irrespective of their political
regimes,

Reaffirming their faith in the purposes and principles of the Charter of the United
Nations, as well as those of the Organization of African Unity,

Desiring to lay firm foundations for peace between their two countries, notably by
definitively establishing their common land and maritime frontiers,
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Have agreed as follows:

Article 1

Subject to the provisions of article 2 below, the boundary between the Republic of
Equatorial Guinea and the Gabonese Republic on the coast of the Gulf of Guinea
shall start from the point of intersection between the Muni River thalweg and a
straight line drawn from the Cocobeach headland to the Dieke headland. It shall
proceed along the Muni River thalweg and that of the Outemboni River to the point
where that river is first crossed by latitude 1° north, and follow that parallel as far as
its intersection with longitude 9° east of Paris (11°20 east of Greenwich).

From the latter point of intersection, the second demarcation between the two States
shall follow meridian 9° east of Paris (11°20 east of Greenwich) until it meets the
southern frontier of the United Republic of Cameroon.



Article 2

The area of the Medouneu District situated in the territory of Equatorial Guinea
beyond the parallel of latitude 1° north is ceded to the Gabonese Republic, and shall
henceforth form an integral part of its territory.

In compensation, the Gabonese Republic cedes to the Republic of Equatorial Guinea,
on the one hand, a land area surrounding and including the towns of Ngong and
Allen and, on the other, a one kilometre land area of which one of the peaks is the
place known as "carrefour international". These two land areas, which shall have a
total surface area equal to that ceded to the Gabonese Republic, shall henceforth
form an integral part of the Republic of Equatorial Guinea.

Article 3

The High Contracting Parties recognize, on the one hand, that Mbane Island forms
an integral part of the territory of the Gabonese Republic and, on the other, that the
Elobey Islands and Corisco Island form an integral part of the territory of the
Republic of Equatorial Guinea.

Article 4

The maritime frontier between the Republic of Equatorial Guinea and the Gabonese
Republic shall consist of a straight line parallel to latitude 1° north, starting from the
point of intersection of the Muni River thalweg with the straight line drawn from the
Cocobeach headland to the Dieke headland.

However, the Republic of Equatorial Guinea shall be granted water areas
surrounding the Elobey Islands and Corisco Island with the following dimensions:

For Corisco Island:

1.5 miles to the north;

6 miles to the west;

1.5 miles to the south, that is to say between Corisco and Mbane;

1.5 miles to the east.

For the Elobey Islands:

0.06 miles to the north of Elobey Chico;

1.5 miles to the west;

0.30 miles to the east;

0.30 miles to the south of Elobey Grande.

Article 5

For access by sea to the Muni River as well as to the Elobey Islands and Corisco
Island, ships of Equatorial Guinea shall enjoy, in Gabonese territorial waters, the
same facilities as are granted to Gabonese ships. The same shall apply, on a
reciprocal basis, to Gabonese ships in the territorial waters of Equatorial Guinea.

Navigation and fishing shall be free for nationals of Equatorial Guinea and Gabon in
the Muni and Outemboni Rivers.

The policing of navigation and fishing in these areas, in the territorial waters of
Equatorial Guinea and Gabon in the area of the mouth of the Muni River, as well as



other issues relating to border relations, and provisions regarding lighting, beaconing,
and waterway management and usage, shall be subject to arrangements concluded
between the Government of the Gabonese Republic and the Government of the
Republic of Equatorial Guinea.

Article 6

The rights and privileges arising from article 3 of the present treaty, being stipulated
by virtue of the common or neighbouring character of the aforementioned bays, river
mouths, rivers and territories, shall be reserved exclusively to nationals of the two
High Contracting Parties, and may not in any way be transferred or granted to
nationals of other nations.

Article 7

Protocols shall be drawn up, on the one hand, to determine the surface area and
precise boundaries of the land area ceded to the Gabonese Republic and that ceded to
the Republic of Equatorial Guinea and, on the other, to specify procedures for the
application of the present Convention.

Article 8

The marking of the frontiers shall be carried out by a team composed of
representatives of the two countries in equal number, with the aid or participation, as
necessary, of technical experts and observers from the Organization of African Unity
or some other mutually agreed international body.

Article 9

Disputes arising from the application or interpretation of the present treaty shall be
submitted to a joint commission, and, if necessary, settled in accordance with Article
33 of the Charter of the United Nations.

Article 10

The present Convention shall enter into force on the date of signature thereof.

DONE at Bata, on 12 September 1974, in two originals, in the French and Spanish
languages, both texts being equally authentic.

Albert-Bernand Bongo

Don Francisco Macias Nguema Biyogo

N.B. The two Heads of State agree to proceed subsequently with a new text of article
4 to bring it into conformity with the Convention of 1900. *
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